
Rectorado

Resoluc¡ón Rectoral N' 1021-2026-UNAP
lquitos, 20 de jul¡o de 2026

CONSIDERANDO

Que, la suscripción del Conven¡o Académico para Movilidad lnternac¡onal, t¡ene como objetivo la cooperación
académica entre las áreas de lngeniería Al¡mentar¡a, lngeniería de Bios¡stemas, Med¡cina Veter¡nar¡a y Zootecnia, a f¡n

de promover el ¡ntercamblo de docentes/invest¡gado res, estud¡antes de postgrado, estudiantes de graduación (Con

reconocimiento mutuo de estudios de graduación) y miembros del equipo técn¡co-admin¡strativo de las respectivas
¡nstituciones;

Que, la suscr¡pción del Convenio Académ¡co para Movilidad lnternac¡onal, es favorable para las partes y su ejecuc¡ón

redundará en benefic¡o de la comunidad univers¡taria, por lo que es conven¡ente su aprobación;

Que, la autor¡dad podrá disponer en el mismo acto adm¡n¡strat¡vo que tenga ef¡cac¡a antic¡pada a su em¡s¡ón, solo s¡

fuera más favorable a los administrados, y s¡empre que no lesione derechos fundamentales o interés de buena fe
legalmente protegidos a terceros y que ex¡st¡era en la fecha a la que pretenda retrotraerse la eficacia del acto el

supuesto de hecho just¡ficativo para su adopc¡ón. También tiene eficac¡a ant¡c¡pada la declarator¡a de nulidad y los

actos que se dicten en enmienda;

De conformidad con el numeral f7.l y 77.21del artículo 17' de la Ley N" 27444, Ley de Proced¡m¡ento Administrat¡vo

General; y,

En uso de las atr¡buc¡ones que confieren la Ley Ne 30220 y sus mod¡ficator¡as, y el Estatuto de la UNAP, aprobado con

Resolución de Asamblea Un¡versitaria Ne 006-2024-AU-U NAP, y sus modlflcatorias;

SE RESUELVE

ARTíCULO SEGUNDO.- Establecer que el Conven¡o Académ¡co para Movilidad lnternacional, t¡ene v¡gencia de cinco
(5! años. a partir de la fecha de su suscr¡pción. Cualquier camblo en los términos de este convenio deberá efectuarse a

través de una enmienda deb¡damente acordada entre las partes s¡gnatar¡as, de conformidad con lo establecido en Ia
cláusula sexta del referido convenio.

ARTíCULO TERCERO.. PTEC¡SAT

cláusulas, forma parte ¡ntegrante de la presente resolución rectoral

comuntquese y archívese

UNAP

que el Convenio Académico para Movilidad lnternac¡onal, que consta de ocho (8)

llo

D¡st.: R,VRAC,VRlNV,EPG,tacultades (14), DGA,OPP,OCRl,OAJ,Moderni.,USP, SG,A

mpc

hir Benzaqu n Tuesta
SECRETARIO GEIIERAI.

que, el 6 de.iulio de 2026, se suscribió el Convenio Académico para Movilidad lnternac¡onal entre la Universidade de

5áo Paulo, por ¡nterés de la Faculdade de zootecn¡a e Emgenharia de Alimentos (FZEA/USP), Brasil, representada por
d¡rectora doña Carmen 5ílvia Favaro Trindade, y la Universidad Nac¡onal de la Amazonía Peruana (UNAP), representado
por su rector don Rodil Tello Espinoza, por interés de la Facultad de lndustr¡as Al¡mentar¡as;

Estando al acuerdo del Conse.io Univers¡tario, en la ses¡ón ord¡nar¡a del 25 de octubre de 2021, contenida en la

Resoluc¡ón del Consejo Univers¡tar¡o N' 154-2021-CU-UNAP, de 26 de octubre de 2027, que otorga, con eficacia

ant¡cipada al 01 de octubre de 2021, al rector en su condición de pres¡dente del Consejo Un¡vers¡tar¡o, la facultad de

suscribir convenios con universidades nacionales, extranjeras, organ¡smos gubernamentales, internac¡onales u otros

sobre ¡nvestigación científica y tecnológica, así como otros asuntos relacionados con las activ¡dades de la universidad;

ARTíCULO PRIMERO.- Aprobar, con eficacia anticipada al 6 de julio de 2026,la suscripción del Convenio Académ¡co

para Movilidad lnternac¡onal entre Universidade de Sáo Paulo, por ¡nterés de la Faculdade de Zootecnia e

Emgenhar¡a de Alimentos (FZEA/USPI, Brasil, y la Univers¡dad Nacional de la Amazonía Peruana {UNAP}, en mér¡to a

los considerandos expuestos en la presente resoluc¡ón rectoral.
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CONVENIO ACADEMICO PAR{ MOVILIDAD INTER¡{ACION.{L

luruep

Convenio que celebran la UNIYER§IDADE OU SÁO
PAULO, por interés de le FACULDADE DE ZOOTECNIA
E ENGENHARIA DE ALIMf,NTOS, Brasil, y ,la
UNIYERSIDAI} NACIONAL DE LA AMAZONIA
PERUANA, por interés de la FACtILTAD DE
INDUSTRTAS ALIMENTARES, Peni, teniendo como
objetivo la coopereción acrdémica para el intercambio de
estudiantes, doceuteJinvcstigedores y miembros del equipo
tecniceadministr¡tivo.
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fim¡do dfirJm.rta por:

IEIIO ESPINOZA Rod FA,
:0180:ü¡310 rofi
,¡a¡vo: Soy el ¿lior d
docu¡cnlo
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Por el presente convenio, por una parte la LINIVER§IDADE DE SÁO PAIILO, por interes
de Ia FACULDAI}E DE Z(X)TECNIA E ENGENTIARIA DE ALIMENTOS
(FZEA^JSP), Brasil, representada er este acto por su Directora, Profa. Dra. Carmen Sílvia
Favaro Trindade, y, por la otra Frte, la LINIVERSIDAD NACfONAL DE LA AMAZONÍA
PERUANA, por interés de la F¡cultad de Industrias Alimentarias FIA^JNAP),
representada en este acto por su Rector, Ing. Dr. Rodil Tello Espinoza, tienen a bien
suscribir el presente convenio, de acuerdo con las cláusulas y condiciones abajo:

CLÁUSULA PRIIVÍERA - OB.IETO

El presente conve¡io tiene por objero la cooperación académica en las áreas de Ingeniería
Aliment¡ria, Ingenicría de Biosistem¡s, McdiciEa Ycterineria y Zootccnia, a fin de
promover el intercambio de docentes/investigadores, estudiantes de postgrado, estudiantes
de graduación (con reconocimietto mutuo de estudios de graduación) y miernb,ros del
equipo técnico-administrativo de las respec,tivas instituciones.

CLÁUSULA SEGIIIYDA - METAS Y FoRMA DE LA COOPERACIÓN

Formas de coopoación en el intercambio de:

2.1. Docertes/investigadores:

2.1.1. Los docentes/investigadores visitantes participañán de conferencias, enseñanza y/o
investigación. La duración de Ia estadia no deberá exceder un año académico (dos
sernestres).

2.1.2. El seguro de salud deberá gestionarlo el docentey'investigador en el país de origen.

2.1.3. Los salarios los pagani la instiu¡ción de origen.

2.2. Estudi¡ntes de Gradueción y de Pos§rado:
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2.2.1. Los em¡diantes senin indicados por sr institución de origen con base en la excelencia
académica. La aceptación qrledfrá a cargo de la institución receptora.
22.2.Los esh¡diantes aceptados por la institución receptora serán considerados alumnos del
progÍama de intercambio y estanin sujetos a todas las normas de la institución receptora,
debiendo obsen¡ar las mismas condiciones de los estudiantes regulares.

2.2.3. Los estudiantes participantes en el programa de intercarnbio debenin ser estimulados a

desarrollar el conocimiento del idioma del pais de la institucién receptora. compatible con la
actividad que será desarrollada

22.4. Cada esn¡diante deber.i seguir un prograrna desrrollado conjuntamente entre las dos
instituciones.

2.2.5. La duncion de la estadía no debeá exceder rm año acadérnico, salvo en caso de

program¿s de doble diploma-

2.2.6. Los programas de doble diploma de graduación, así como las cotutorías de tesis,
debenin ser objao de un docr.¡mento específico que será firmado entre las partes interesadas.

2.2.7. I-as instituciones determina/a¡, de común acuerdo, eI número de estudiantes para
intercambio.

2.2.E. El seguro de salud debení gestionarlo el alumno en el gaís de origen, antes de su

llegada a la institucior¡ recepttra.

2.3. M iem brm del eq uipo técnico-ad ministrativo:

23.1. Con el inteÉs de estimular el intercambio de experiencias y conocimientos
administrativos en áreas de inteÉs común, Ias instituciones podnin indicar algrur(os)
miembro(s) de sus equipoa técniceadministrativos para participar en el programa-

2.3.2.Etseguro de salud debeá gestionarlo el interesado en el país de origen.

2.3.3. Los sala¡ios los pagará la institución de origen.

2.3.4. Las actividades des¿rrolla¡las durmt€ el período de intercambio deberán ser

condecentes con la actuación profesional en la institución de origen, debiendo realizar un
informe que se les entregará a las instiu¡ciones receptora y de origen.

CLÁUSULA TERCERA - SOPORTE FINANCIERO

3.1. Los docent€s participantes en el intercambio no paganán tas¿s en la institución
receptoüL [,m dem¡is gastos (üajes, hospedaje, seguro etc.) quedanin a cargo del interesado,
que podni btrscar financiación con órganos extemos.

32. Los esh¡diantes participantes etr el intercambio debenán pagar las tasas académicas,

cuando estas existaru cn su insitución de origen- Los dem¡is gastos (viaje, hospedaje, seguro
etc.) podñán ser financiados por órganos extemos o quedarán a cargo del propio estudiante.
Fittr¡do .¡gttu rq:

, TEI.IO ESPIHO=A Pod FA,
i :0tgo:cm to ¡ot
' l¡tivo: soy d.aor d.l

'IRIADTOITT¿ óc¡¡mrao
Frdt¡: tE{f//llll! t?5rB{r5m
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La existencia del convenio no implica un compromiso de soporte financiero por cuenta de
las instituciones"

3.3. En el caso de intercanbio de miernbros del equipo técnico-administrativo, los gastos

serán por cuenta de la institución de origen, siempre y cuando haya disponibilidad financiera
para ello.

4.1. Las dos instituciones procwarán alcanzar reciprocidad en las actividades contempladas en

este convenio.

4.2. Al final de la estadía del estudiante, la insitución receptora enviará al órgano apropiado
de la institucion de origen rm docrmlento oficial, especificando las a«iüdades desarrolladas y
la evaluación recibid4 cuando sea el caso.

4i.La institución de origen reconocerá los resr¡ltados acdánicos obtenidos por el estudiante
en la institución receptora, con base en rm progñrma de trahjo previanente acordado entre las
dos instituciones y en sr¡s creditos y/o carga horaria.

4.4. Las dos instiu¡ciones se ctrnprometeri a promover la integncion de los estudiantes en la
vida académica de la institucion receptora.

4.5. La institución receptsa deberá proveer las condiciones de investigación y el lugar
apropiado para el trabajo del docente/investigador visitante, err la medida de sus posibilidades.

4.6. La institución receptora debeni ofrecer condiciones de trabajo para el desarrollo de las

actividades de los miembros del equipo técnico-administr*ivo.

CLÁUSULA QUINTA _ COORDINACIÓN DEL CO¡iYENIO

5.1. Para constituir la coordinación tecnica y académica del presente convenio son indicados
por la FZEA,/USP la Profa. Dra- Eliana Setsuko Kemimura, Profesora Asociada del
Departamento de Ingenierla de Alimentos, y por la UNAP el Vicerrector de Investigación, el
Ing. Dr. Roger Ruiz Paredes.

5.2. Para constituir la coordinación a&ninistrativa del presmrc convenio son indicados por
la FZEAfuSP la Señora Keithy Machado Domingos y el señor Renato Nascimento
Rodrigues, de la Oficina de Suporte Académico e Inte¡nacionalizactén, y por la UNAP el
Ing. Dr. Alenguer Gerónimo AIva ,AÉvalo, Decano de la Facultad de Industrias
Alimentarias.

5.3. Le incumbirá a la referida Coordinación la búsqueda de soluciones y la remisión de las
cuestiones académicas y administraüvas que surjan durante la vigencia del presente
convenio, asi como la supervisiur de las actividades.
Fimedo d¡¡itt¡!.nte po.:
TELLo ÉSPINO:A Rod FA,
ll lgt2603l6 rott

I lttivo: Soy cl rro'dcl
! docrrner*o

"w
I¡RIA
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Fecha: 06,0713:6 l7::;:31(}5ü)
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CLAUSULA Sf XTA _ \'IGENCIA

El presente convenio ügorani por rm plazo de 5 (cinco) años, a partir de la fecha en que lo
frrmen los rcpres€ntáfites de ambas partes- Cualquier cambio en los términos de este
convenio deberá efecn¡arse a través de una Enmienda debidamente acordada entre las partes
signatarias.

CLÁUSULA sÉTTnT¡ - DE¡{UNCIA

El presente convetio podná ser denunciado ea cualquier momerto, por cualquiera de las
partes, mediante comunicación expresa, con lma antecedencia mÍnima de 180 (ciento
ochenta) días. En c¡¡so que haya peldencias, las partes deñninirL media¡te r¡r Término de
Ciene del Convenio, las responsabilidades por la conclusión de cada uno de los trabajos y
todas las demris pendencias, rcspetándoae las actividades en curso.

Para dirimir dudas que puedan suscitarse en la ejecución e interpretación del pres€nte
convenio, las partes ralizarán sus mayo¡as esfuerzos en la búsqueda de una solución
consensual. No siendo posible, indicanán, de común acuerdo, a un tercero, persona fisica,
para actuar como mediador.

Y en prueba de conformidad y aceptación. las partes frman el pr€sente término en dos
ejemplares de cada versión, en portugues y en español, de igual contenido y a un sólo efecto.

CRlnt

UNIVERSIDADE DE SAO PAULO
FACULDADf, DE ZOOTECNIA E
ENGf,I\IIARIA DE ALIMENTO§

CARMENSTLV|A ffiffi=:FAVARO m;m e.ffiff"r**
34r,É&4, A:Cmré¡lSa§1 É^lr&

TRINDADE:I59381 ffiffi*-10807 ffi';sm

UNIVERSTDAD NACIONAL DE LA
AIVIAZONÍA PERUANA

finn¡do del*n ¡a. por:

TEIO ESPINOZA Rodil FA,
:{) ld)?6G¡10 iolr
¡liYo; Soy .l rror dtl
doc¡¡f,rto
Fcd!¡: O0/07nfn0 17::750-0500

rITMA
Dro¡?At

Profa Dra- Carmen Sitvi¡ Frv¡ro Trind¡de
I)irector¡

(Por delegación del Rector, como la
Ordenarua GR-6.ó31, de 27/02i2015)

Ing. Dr. Rodil Tello Espinoza
Rector

Fecha Fecha: / /
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COXVtI{IO que celebrrm a UNIYERSIDADE OE, SÁO
PAIJLO. no i¡teresse da FACULDADE DE ZOOTECNIA E
ENGENHARIA DE ALIMENTOS, Bra§|, e a
T'NIVERSIDADE NACIONAL DA AMAZOMA
PERUANA, no i¡teresse da FACULTAU Of fX»ÚSfnt,lS
ALIMENTARES, Peru, visando á cooperagáo acad6mica
para fins de intercámbio de estudantes,
docentes,/pesquisadores e membros de equipe técnico-
administrativa.
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Pelo presente convénio, de um lado a UNIVERSIDADE IrE SÁO PAUITO, no interesse da
FACULDADE rrE ZOOTEC¡ÍrA E ENGE¡frrARH DE ALIMENTOS (FZEAltrSp),
Brasil, representada por seu Diretora, Profa Dra- Carmen Silüa Favoo Trindade, e, de
outro lado, a UNfVERSIDADE NACIONAL DA AMAZONIA PERUANA, no interesse da
FACULTAD DE INDÚSTRIAS ALIMENTARES (FIA/UNAP), Peru, representada por
seu Reitor, Ing. Dr. Rodil Tello Espinoza, tém entre si justo e acertado o que segue, de
acordo com as cláusulas e condigóes abaixo:

CLAUSULA PRIMEIRA - OBJETO

O presente convénio tem por objeto a cooperagáo académica ^. áreas de Engenharia de
Alimentos, Engenharia dc Biossistemas, Mcdicina Veteriniri¡ e Zootecnia, a fim de
promover o iutercámbio de docentes/pesquisadores, esa¡dartes de @graduagáo, estudantes
de graduaEáo (com reconhecimemo múruo de esrudos de gnduagáo) e membros da equipe
técniceadministr¿tiva das ¡gslectivas instituiqóes.

CLÁUSULA SEGI.]NI}A - METAS E FORMA DA COOPERACÁO

Formas de cooperagáo no intercámbio de:

2. l. DocenteVpesquisadores:

2.1.1. Os docentes/pesquisadores visitantes participaráo de conferenciag ensino e/ou
pesquisa" sendo que a duraqño da estada nño devení exceder um ano académico (dois
semestres).

2.1.2. O seguro saúde deverá ser providenciado pelo docente/pesquisador no país de origan

2.1.3. Os salários seráo pagos pela instituigáo de origern.

2.2. Estudantes de GraduagSo c de Pril*Gnduagáo:

2.2.1. Os estudantes seráo indicados por sua insütuigáo de origan com base na exceléncia
académica, scndo que a accit¿S6o ficani a cargo da imtiorigño rcccptora,

114
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2.2.2. Os es¡¡dantes aceitos pela instiurigáo receptora seráo considerados alunos de
prograrna de intercámbio e estaráo sujeitos a todas as nornas da instituiqáo receptora,
devendo obsersar as mesmas condiqóes dos esu¡dantes regulares.

2.23. Os esh¡d¿ntes participantes de programa de interc&nbio deverño ser estimulados a

desenvolver um conhecimento do idioma do país da instiaJqáo receptora, compatível com a

atividade a ser por eles desenvotvida.

2.2.4. Cada esh¡dante deverá seguir um programa desenvolvido conjuntamente entre as duas
instituigóés.

22.5. A duraqáo da estada náo deverá exceder um ano académico, salvo no caso de

progrdmas de duplo diploma.

2.2.ó. Os progamas de duplo diploma de graduagáo, bem como as co-orientagóes de teses,

deveráo ser objeto de acordo/convénio específico, a ser firmado entre as pafes irteressadas.

2-2.7. As instinrigóes determinareo, de comurn acordo, o númenr de estudantes para

inte¡rámbio.

2.2.8. O seguro saúde deverá ser providenciado pelo aluno no país de origem, antes de sua

chegada i instituigño receptora

2.3. Mem bros da equ ipc técnico-adm inistra tiva :

2.3.1. Com o intuito de estimula¡ a troca de experiéncias e conhecimentos administrativos
em áreas de interesse comumt as instituiq6es poderáo indicar membro(s) de suas equipes
técnico-administrativas para participar do inte¡cámbio.

23.2.O seguro saúde deverá serprovidenciado pelo interessado no país de origem

233. Os salários seráo pagos pela instiui@ de origem.

2.3.4. As atiüdades desenvolüdas dr¡rante o período do intercámbio deveÉo ser

condizentes com a atuagáo proñssional na instituigáo de origem, devendo gerar um relatório
a ser entregue is insitui@es receptora e dc origem-

CLÁUSULA TERCf,IRA _ SUPORTE FINANCEIRO

3.1. Os docentes envolüdos no intercámbio náo pagaráo taxas na instiruigáo receptora. As
demais despesas (viagem. hospedagem, seguro etc.) correráo por conta do interessado, que

@erá procurar financiamento jrmto a óryños extemos.

3.2. Os estudantes envolüdos no intercámbio deveráo pqgar as taxas acad€micas, quando
existentes, em sua instituigáo de origem. As demais despesas (viagem, hospedagem, seguro
etc.) poderáo ser financiadas por órgáos extemos ou ficaráo a cargo do proprio estudante. A
existéncia do convénio náo implica compromisso de suporte financeiro por conta das

instiarigóes.
Fñr¡ lo dgll¡r . ror:
IEIO BPlllO=A Ro.I F^U
:Ol8o:f,B10 ron
Llivo: Soy .l ¡aq dGl

úoqmarfo
F.cñ¡: (tr/l¡¡EIEO l7'530{Xm
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3.3. No caso de intercámbio de membros da equipe tecnico.administrativa" as despesas
correrño por coota da instituigáo de origern, desde que haja disponibiliüde financeira para
t¿;l.

clÁusur,.l qu.lnra - o¡R¡clcórs oos convnxs,NTrs

4.1. As instituigóes alcangar reciprocidade nas atiüdades curtempladas por este
convénio.

42. Ao final da estada do estudante, a instituigáo ¡eceÉora enviará ao óryáo apropriado da
instituigáo de origem docrmlento oficial, especificando as aúvidades desenvolvidas e a
avaliagáo recebida, quando for o caso.

43. A instituigáo de origern reconhecerá oa resultados acad€micos obüdos pelo estudante na
instituigáo receptora, com base em programa de trabalho prreviamente acordado entre as dr¡as

instituigóes e em seus créditos ey'ou carya honiria.

4.4. As duas instituigóes se comprometern a pnomover a intggragáo dos estudantes na vida
académica da instituigáo rec€ptora.

4.5. A instituigáo receptora deveni prover condig6es de pesquisa e local apropriados para o
trabalho do docente/pesquisador visit¿¡lte, na medida de suas possibilidades.

4.6. A instituigáo receptora deverá oferecer condiqóes de trabalho para o desenvolvimerto das
atividades dos membros da equipe técnico-administrativa.

cLÁusuLA eurNTA - c(x)RpENACÁo IX) co¡.vÉNro

5.1. Para constituir a coordenagáo t¡lcnica e académica do presente convénio sáo indicados
pela FZEAAJSP a Profa. Dra. Eliana Setsuko Kamimura, Professora Associada do
Departamento de Engenharia de Alimentos, e pela UMVERSIDADE NACIONAL DA
AMAZOMA PERUANA - UNAP, o Vice-Reitor de Pesquisas

5.2. Para constituir a coordenagáo administrativa do presente convénio sáo indicados pela
FZEAruSP a Sra Keirhy Domingos Machado e Sr. Renato Nascimento Rodrigues, da Segáo

de Apoio Académico e Internacionalizagáo, e pela UNAP o Ing. Dr. Alenguer Gerónimo
Alva Arévalo, Decano da Faculdade de Engenharia de A,limentos.

53. Cabená á referida Coordenaqáo a busca de solugdes e o encami¡hamento de questóes

académicas e administrativas que surgirem durante a vigéncia do prasente conv€nio, bem
como a supervisáo das atiüdades.

Fhn¡do &tllt.rtG pql
TELLO EIiPIHo=A Rod Fru
:0lflF (I¡l0 tort
I'btivo: Soy C rtr dc{

docr¡lncñto
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CLAUSULA SEXTA - WGENCIA

O prcsente convénio vigoará pelo prazo de 5 (cinco) eno§, a partir da data em que for
assinado pelos representantes de ambss as partes. Quaisquer mudansas nos termos deste
convénio deveráo ser efetuadas akaves de Termo Aditivo deüdamente acordado entre as

pafes sigrialárias.

CLAUSULA SETIMA - DENUNCIA

O presente convénio podeni ser denunciado a qualquer momento, por qualquer das partes,
mediante comunicagáo exprcssa, com antecedéncia mínima de 180 (cento e oitenta) dias.
Caso haja pendéncias, as paries definirño, mediante Termo de Encerramento do Convénio,
as responsabilidades pela conclusáo de cada um dos trablhos e todas as demais pendéncias,
respeitadas as atividades em curso.

CLÁUSULA oITAVA _ RESoLUCÁo DE CoIvtRoYÉRSIAS

Para dirimir dúüdas que possam ser suscitadas na execugáo e interpretagáo do presente
convénio, as partes envidaráo esforgos na busca de uma solugáo consensual. Náo sendo
possível, as convenentes indicaráo, de com¡¡rn acordo, um terceiro, pessoa fisica, para aBurr
como mediador.

E por estarcrn assim justas e convencionadas, as partes assinam o presente termo em duas
vias de cada versáo, em portugués e em espanhol, de igual teor e Fra um só efeito.
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